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Republic of Latvia

Cabinet
Regulation No. 784
Adopted 16 December 2014

Procedures by Which the Institutions Involved in the Management of the
European Union Structural Funds and the Cohesion Fund Ensure
Preparation of Planning Documents and Implementation of These Funds
during the 2014-2020 Programming Period

Issued pursuant to

Section 8, Section 20, Clause 2 and Section 26, Paragraph six of the Law on Management of
European Union Structural Funds and the Cohesion Fund for the 2014-2020 Programming
Period

|. General Provisions

1. The Regulation prescribes the procedures by which the institutions involved in the
management of the European Union Structural Funds and the Cohesion Fund (hereinafter —
the European Union funds) shall ensure preparation of planning documents and
implementation of these funds, including:

1.1. the conditions for attracting co-operation partners of the European Union fund
projects (hereinafter — the project);

1.2. the institutions responsible for coordination of the horizontal principles referred to
in Articles 7 and 8 of Regulation (EU) No 1303/2013 of the European Parliament and of the
Council of 17 December 2013 laying down common provisions on the European Regional
Development Fund, the European Social Fund, the Cohesion Fund, the European Agricultural
Fund for Rural Development and the European Maritime and Fisheries Fund and laying down
general provisions on the European Regional Development Fund, the European Social Fund,
the Cohesion Fund and the European Maritime and Fisheries Fund and repealing Council
Regulation (EC) No 1083/2006 (hereinafter — Regulation No 1303/2013), as well as the rights
and obligations of the abovementioned institutions;

1.3. the procedures for selecting project applications;

1.4. the content of the project application selection regulations;

1.5. the procedures for evaluating the compliance of a project applicant with the
exclusion provisions referred to in Section 23 of the Law on Management of European Union
Structural Funds and the Cohesion Fund for the 2014-2020 Programming Period (hereinafter
—the Law);
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1.6. the procedures for evaluating and approving a major project (within the meaning
of Article 100 of Regulation No 1303/2013) application;

1.7. the content of a civil legal contract (hereinafter — the contract) and an agreement
regarding project implementation (hereinafter — the agreement);

1.8. the procedures for concluding the contract and agreement and making
amendments thereto;

1.9. the procedures for evaluating cost effectiveness of the project.

2. Chapters IV and V of this Regulation, as well as Annexes 1, 2. and 3 thereto shall not apply
to financial instruments and funds of funds.

3. By remaining responsible for the project implementation, achievement of objectives,
eligibility of expenditure, as well as transfer of payments and performance of a procurement
procedure, the beneficiary of the European Union fund (hereinafter — the beneficiary) may
involve a co-operation partner in the project implementation which complies with the
following conditions:

3.1. complies with the requirements laid down in the regulatory enactment regarding
implementation of a specific objective;

3.2. becomes involved in the project implementation with the property in the holding
or ownership thereof, intellectual property, funding, or human resources thereof. Such
investments may not result in such legal relationship between the beneficiary and the co-
operation partner which would lead to the conformity of such transaction with the indications
of a public procurement contract in accordance with the Public Procurement Law or the Law
on the Procurement of Public Service Providers, or to the application of the laws and
regulations to the transaction regarding a procurement procedure and the procedures for
application thereof to the projects funded by the contracting authority.

3.1 The co-operation partner is not entitled to transfer the rights and obligations related to the
project implementation to another person.
[3 October 2017]

4. Upon implementing a project in co-operation with the co-operation partner referred to in
Paragraph 3 of this Regulation the beneficiary shall:

4.1. conclude a co-operation agreement with the co-operation partner unless the
regulatory enactment regarding implementation of a specific objective provides for otherwise,
and ensures that the co-operation partner complies with the requirements laid down for the
project implementation;

4.2. not delegate responsibility to the co-operation partner for the obligations of the
beneficiary specified in Section 18, Paragraph one of the Law, as well as for the submission
of payment requests to the Co-operation Institution.

5. The beneficiary shall include at least the following information in the co-operation
agreement:

5.1. the details of the co-operation partner and the beneficiary;

5.2. the obligations and rights of the co-operation partner;

5.3. the planning for the funding of the co-operation partner;

5.4. the time period for the storage of documents related to the project implementation;

5.5. the procedures for suspending and continuing the disbursement of the allocated
financial resources, as well as for recovering thereof;

5.6. the period of validity of the contract or agreement, the procedures for amending
and terminating it;

5.7. action in the case of force majeure;
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5.8. the procedures for settling disputes;

5.9. the information regarding legal ownership of property or fixed assets and
ownership of the values created or purchased as a result of the project implementation, as well
as the procedures for maintaining and using them.

6. The Ministry of Environmental Protection and Regional Development shall analyse the
territorial mapping of the specific objectives prepared by the Responsible Institutions in
accordance with the Regional Policy Guidelines 2013-2019 by evaluating the mutual effect
and impact of the abovementioned objectives on territorial development, as well as the
conformity thereof with the objectives and investment plans identified in the development
programmes of local governments, providing proposals for the implementation of specific
objectives to the Responsible Institutions, the Managing Authority, and the ministries
responsible for sectoral policies.

Il. Horizontal Principles

7. The following institutions shall be responsible for coordination (monitoring of
implementation) of the horizontal principles:

7.1. the Ministry of Welfare — for the horizontal principle “Equal opportunities”
(Article 7 of Regulation No 1303/2013);

7.2. the Ministry of Environmental Protection and Regional Development — for the
horizontal principle “Sustainable development” (Article 8 of Regulation No 1303/2013);

8. The institutions responsible for the monitoring of implementation of the horizontal
principles shall have the following obligations:

8.1. to develop methodological materials regarding the monitoring of implementation
of the relevant horizontal principles, to provide advisory and methodological support related
to the monitoring of implementation of the relevant horizontal principle in the relevant areas
of the specific objectives;

8.2. to provide opinions on the draft planning documents of the European Union funds,
draft laws and regulations in the area of the European Union funds, and to provide opinions to
the monitoring committee and sub-committee on the draft criteria for evaluation of project
applications related to the horizontal principles;

8.3. to perform an analysis regarding the conformity of contribution of the European
Union funds with the relevant horizontal principles and the achievement of horizontal
indicators in implementation of the operational programme, and to submit a summary of
results of the abovementioned analysis to the Managing Authority.

9. The institutions responsible for the monitoring of implementation of the horizontal
principles have the right to request and receive information from the institutions involved in
the management of the European Union funds and the sectoral ministries which is necessary
for the implementation of the horizontal principles (if the abovementioned information is not
available in the Cohesion Policy Funds Management Information System for 2014-2020), and
to provide substantiated proposals for more efficient implementation of the horizontal
principles to the institutions involved in the management of the European Union funds.

I11. Preparation, Approval of and Making of Amendments to the Planning Documents of
the European Union Funds

10. The Managing Authority shall, in co-operation with the partners specified in Articles 3

and 4 of the Commission Delegated Regulation (EU) No 240/2014 of 7 January 2014 on the
European code of conduct on partnership in the framework of the European Structural and

Translation © 2019 Valsts valodas centrs (State Language Centre) 3



Investment Funds (hereinafter — Regulation No 240/2014) and the institutions involved in the
management of the European Union funds, develop and submit planning documents of the
European Union funds to the Cabinet — a draft partnership contract for the European Union
investment funds for the 2014-2020 programming period (hereinafter — the partnership
contract) and a draft operational programme “Growth and Employment” for the European
Union Cohesion Policy Funds during the 2014-2020 programming period (hereinafter — the
operational programme).

11. The Managing Authority shall ensure representation in negotiations with the European
Commission regarding approval of the draft partnership contract and the draft operational
programme.

12. Amendments shall be made to the partnership contract and the operational programme
according to the following procedures:

12.1. members of the monitoring committee of the European Union Structural Funds
and Cohesion Fund for the 2014-2020 programming period (hereinafter — the monitoring
committee) shall prepare and submit proposals for the necessary amendments to the
secretariat of the monitoring committee;

12.2. if the monitoring committee supports making of amendments, the Managing
Authority shall ensure submission of the draft amendments to the Cabinet for approval.

13. The Managing Authority shall, within one month from taking of the decision by the
Cabinet to approve amendments to the partnership contract, inform the European Commission
thereof in accordance with Article 16(5) of Regulation No 1303/2013.

14. The Managing Authority shall, within one month from taking of the decision by the
Cabinet to approve amendments to the operational programme, inform the European
Commission thereof in accordance with Article 96(11) of Regulation No 1303/2013.

IV. Project Application Selection and Conclusion of the Contract and Agreement

15. The Co-operation Institution shall develop the project application selection regulations.
They shall contain at least the following information:

15.1. the number and name of the specific objective;

15.2. the measure of the specific objective (if applicable);

15.3. the project application selection round of the specific objective or measure (if
applicable);

15.4. the type of implementation of the project application selection in accordance
with the regulatory enactment regarding implementation of a specific objective;

15.5. the funding from the European Union fund available for the project application
selection, the maximum aid intensity, and the necessary co-funding in accordance with the
regulatory enactment regarding implementation of a specific objective;

15.6. a reference to the requirements for a project applicant included in the regulatory
enactment regarding implementation of a specific objective;

15.7. the start and end dates for the submission of project applications;

15.8. the procedures for drawing up and submitting project applications;

15.9. the project application form;

15.10. a reference to the methodology for the completion of the project application
form;

15.11. a list of documents to be submitted additionally;

15.12. the criteria for the evaluation of project applications approved by the
monitoring committee;
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15.13. the methodology for the application of the criteria for the evaluation of project
applications;

15.14. the conditions that may be included in the decision to approve a project
application conditionally;

15.15. the procedures for taking and communicating the decision;

15.16. the draft contract or the draft agreement.

16. The Co-operation Institution shall call for the project application selection according to
the following procedures:

16.1. if the selection is open, the Co-operation Institution shall submit a notification to
the official gazette Latvijas Véstnesis regarding call for this selection, and, not later than on
the day of calling for the selection, place the project application selection regulations on the
website of the Co-operation Institution;

16.2. if the selection is restricted, the Co-operation Institution shall send to the project
applicants specified in the regulatory enactment regarding implementation of a specific
objective an invitation to submit project applications by informing the Responsible Institution,
and place the project application selection regulations on the website of the Co-operation
Institution on the day of sending the invitation.

[3 October 2017]

17. The project application evaluation commission shall, at the end of the deadline for the
submission of project applications, evaluate project applications according to the criteria for
evaluation of project applications by following the methodology for the application of the
criteria for evaluation of project applications. If the project application selection is restricted,
the project application evaluation commission may start evaluating a project application
directly after receipt thereof.

[3 October 2017]

18. If within a framework of restricted project application selection the Co-operation
Institution has taken a decision to reject a project application, it has the right to invite the
project applicant to re-submit a project application once after co-ordination with the
Responsible Institution.

19. The Co-operation Institution shall clarify the project application standard format
(Annex 1) prior to inclusion thereof in the project application selection regulations in
conformity with the requirements for the specific objective. The project application standard
format shall not apply to a major project application.

20. A draft contract or a draft agreement attached to the project application selection
regulations may be clarified according to the characteristics of the project during the process
of conclusion of the contract or agreement respectively.

21. Upon performing the tasks delegated in accordance with Section 10, Paragraph two,
Clause 17 of the Law, a city local government shall be under functional subordination of the
Minister for Finance. The Minister for Finance shall implement the functional subordination
with the intermediation of an authorised official (the head of the Managing Authority).

22. The Managing Authority in the project application selections regarding specific objectives
and measures thereof which are implemented in accordance with Article 7(4) of Regulation
(EU) No 1303/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013 on
the European Regional Development Fund and on specific provisions concerning the
Investment for growth and jobs goal and repealing Regulation (EC) No 1080/2006 (EC)

Translation © 2019 Valsts valodas centrs (State Language Centre) 5



(hereinafter — Regulation No 1301/2013), has the right to, in accordance with Article 7(5) of
Regulation No 1301/2013, randomly conduct the final inspection regarding the conformity of
a project application with the regulatory enactment regarding implementation of a specific
objective and the criteria for evaluation of project applications.

23. The Managing Authority may delegate the Co-operation Institution to conduct the final
inspection referred to in Paragraph 22 of this Regulation.

24. The Managing Authority or the Co-operation Institution shall, within 20 working days
after receipt of the information regarding results of the evaluation of project applications from
a city local government, provide an opinion on the final inspection conducted in accordance
with Paragraph 22 of this Regulation. The city local government shall take a decision to
approve, to approve conditionally or to reject a project application, or provide an opinion on
the fulfilment of the conditions contained in the decision, taking into account the objections
expressed in the opinion by the Managing Authority or the Co-operation Institution.

[3 October 2017]

25. The Co-operation Institution and the beneficiary shall conclude a contract or an agreement
within 30 working days from the moment when the decision to approve the project
application or the opinion on the fulfilment of the conditions contained in the decision has
entered into effect.

26. Upon a reasoned request of the beneficiary or due to other objective circumstances the
Co-operation Institution may extend the deadline for the conclusion of the contract or the
agreement referred to in Paragraph 25 of this Regulation which overall from the moment
when the decision to approve the project application or the opinion on the fulfilment of the
conditions contained in the decision has entered into effect does not exceed 60 working days.
If the beneficiary fails to conclude the contract or the agreement within the specified deadline,
conclusion of the abovementioned contract or the agreement shall not be acceptable.

27. After taking of the decision to approve a project application or provision of the opinion on
the fulfilment of the conditions but prior to conclusion of the contract or the agreement, the
beneficiary or the Co-operation Institution may clarify the information specified in the project
application, if it is not current without changing the project application in essence.
Clarifications shall be made without exceeding the deadline referred to in Paragraphs 25 and
26 of this Regulation.

V. Procedures for Assessing Conformity of the Project Applicant with the Exclusion
Provisions

28. The Co-operation Institution shall conduct an inspection of the conformity of a project
applicant with the exclusion provisions of project applicants specified in Section 23 of the
Law (except for the provision referred to in Section 23, Paragraph one, Clause 5 of the Law)
at the moment of submitting the project application regarding each project applicant to which
the exclusion provisions of project applicants specified in Section 23 of the Law apply.

29. In order to inspect whether any of the criminal offences and violations referred to in
Section 23, Paragraph one, Clauses 1, 2, and 3 of the Law for which the person referred to in
Paragraph one of the relevant Section has been punished in Latvia, refers to a project
applicant, or the facts referred to in Section 23, Paragraph one, Clause 4 of the Law have
occurred, the Co-operation Institution shall, using the State information system integrator
which is under the supervision and responsibility of the State Regional Development Agency,
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obtain information from the information systems of the Punishment Register and of the
Enterprise Register of the Republic of Latvia to the following extent:

29.1. regarding the violations and criminal offences referred to in Section 23,
Paragraph one, Clauses 1, 2, and 3 of the Law — from the Information Centre of the Ministry
of the Interior (the Punishment Register). The Co-operation Institution is entitled to receive
the abovementioned information from the Information Centre of the Ministry of the Interior
(the Punishment Register) without consent of the project applicant and other persons referred
to in Section 23, Paragraph one, Clause 1 of the Law;

29.2. regarding the facts referred to in Section 23, Paragraph one, Clause 4 of the Law
— from the Enterprise Register of the Republic of Latvia (the Information System of the
Enterprise Register).

[19 April 2016]

30. The information referred to in Paragraph 29 of this Regulation shall be provided to the
Co-operation Institution (a sample form — in Annex 2 to this Regulation) by the manager of
the State information system integrator (the State Regional Development Agency).

31. The Information Centre of the Ministry of the Interior (the Punishment Register) shall
provide information regarding violations of the Criminal Law, the Competition Law, and the
Administrative Violations Code referred to in Annex 3 to this Regulation.

32. If it is impossible for the Co-operation Institution to obtain this information due to
technical reasons by using the State information system integrator, the Co-operation
Institution shall request the relevant information from the State institutions referred to in
Paragraph 29 of this Regulation.

V1. Procedures for Evaluating and Approving a Major Project Application

33. The Co-operation Institution shall invite a project applicant, and a project applicant shall
submit a major project application to the Co-operation Institution in accordance with
Article 101 of Regulation No 1303/2013, as well as in conformity with the requirements laid
down in the project application selection regulations and the regulatory enactment regarding a
specific objective.

34. In accordance with Article 101(3) of Regulation No 1303/2013, the Managing Authority
shall ensure that an independent expert (hereinafter — the independent expert) supported by
technical assistance provided by the European Commission is involved in the quality review
of the major project application.

35. The Managing Authority within five working days after receipt of the evaluation from the
independent expert shall send to the Co-operation Institution the Managing Authority’s
opinion on the major project application together with the expert evaluation.

36. The Co-operation Institution shall, on the basis of the opinion provided by the project
application selection commission, take an interim decision to support, to support conditionally
or to reject the major project application.

37. The Co-operation Institution shall take an interim decision to support the major project
application for the submission to the European Commission, if the following conditions have
been met:

37.1. the exclusion provisions referred to in Section 23 of the Law do not apply to the
project applicant (if applicable);
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37.2. the project application conforms to the criteria for evaluation of project
applications;

37.3. the Managing Authority, on the basis of a positive evaluation by the independent
expert, has reconciled the major project application.

38. An interim decision to support a major project application conditionally shall be taken if
the project applicant must perform the activities specified by the Co-operation Institution to
ensure that the major project application fully conforms to the criteria for evaluation of
project applications and the project could be implemented appropriately. Conditions shall be
included in the decision and meeting thereof shall be controlled according to the project
application selection regulations.

39. A decision to reject a major project application shall be taken if at least one of the
following conditions has set in:

39.1. at least one of the exclusion provisions referred to in Section 23 of the Law
applies to the project applicant;

39.2. the Managing Authority, on the basis of a negative evaluation provided by the
independent expert, has not reconciled the major project application;

39.3. the European Commission takes a negative decision on the major project
application in accordance with Article 102(4) of Regulation No 1303/2013.

40. If the project applicant fails to meet the conditions contained in the interim decision to
support the major project application conditionally, or fails to meet them within the deadline
specified in the interim decision, the Co-operation Institution may re-take an interim decision
to support the major project application conditionally in accordance with Paragraph 38 of this
Regulation.

41. If the Co-operation Institution takes an interim decision to support the major project
application, it shall, within five working days after taking of the abovementioned decision,
submit the major project application to the Managing Authority.

42. The Managing Authority shall, within five working days after receipt of the major project
application from the Co-operation Institution, submit it to the European Commission in
accordance with Article 102(1) of Regulation No 1303/2013.

43. If the European Commission approves the major project application in accordance with
the second subparagraph of Article 102(1) of Regulation No 1303/2013, the Co-operation
Institution shall take a decision to approve the major project application and, in accordance
with the procedures referred to in Chapter IV of this Regulation, conclude a contract or
agreement regarding implementation of the major project.

44. If the opinion of the European Commission on the conformity of the major project
includes conditions the meeting of which must be ensured during implementation of the major
project, the Co-operation Institution and the beneficiary shall include the abovementioned
conditions in the content of the contract or the agreement regarding implementation of the
major project.

VII1. Content of the Contract and Agreement
45. The Co-operation Institution shall include at least the following information in the content

of the contract or agreement:
45.1. the details of the Co-operation Institution and the beneficiary;
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45.2. the rights and obligations of the Co-operation Institution and the beneficiary;

45.3. the conditions of co-operation between the beneficiary and its co-operation
partners (if applicable);

45.4. the time period in which the disbursements made may be considered eligible;

45.5. the procedures for preparing, submitting, examining, and approving the
information regarding the payment request of the European Union fund, and the information
necessary for the monitoring and evaluation of the project implementation;

45.6. the amount of the funding from the European Union fund and State budget and
the procedures for disbursing thereof;

45.7. the procedures for performing monitoring, controls, and other inspections of the
project implementation;

45.8. the procedures for submitting notifications related to the performance of the
contract or agreement, and the procedures for recognising them as binding;

45.9. the time period for the storage of documents related to the project
implementation;

45.10. the procedures for suspending and continuing disbursement of the allocated
financial resources, as well as for recovering thereof;

45.11. the period of operation of the contract or agreement, the procedures for
amending and terminating thereof;

45.12. action in the case of force majeure;

45.13. the procedures for settling disputes.

46. The Co-operation Institution shall, in addition to the information referred to in
Paragraph 45 of this Regulation, include in the contract the provisions regarding contract law
reinforcements and sanctions.

47. The project shall be attached as an annex to the contract or agreement, and it shall become
an integral part of the contract or agreement.

VI11. Making of Amendments to the Contract or Agreement

48. If after conclusion of the contract or agreement any amendments are required thereto, the
Co-operation Institution or the beneficiary shall propose amendments to the contract or
agreement.

49. If the basic data (contact information, legal address) of the beneficiary or Co-operation
Institutions have changed, the Co-operation Institution or the beneficiary shall take note of
this after receipt of the notification and integrate this information into the content of the
contract or agreement through future amendments to the contract or agreement.

[3 October 2017]

50. After examining the final payment request of the project the Co-operation Institution shall
notify the beneficiary of the final amount of funding applicable to the project.

51. If amendments are required to the contract or agreement (including extension of the
deadline for the project implementation), amendments shall be made according to the
following procedures:

51.1. the beneficiary shall submit a proposal for amendments to the Co-operation
Institution;

51.2. the Co-operation Institution shall, within 20 working days after receipt of the
proposal for amendments, consider efficiency, validity, and necessity of the submitted
amendments to achieve the initial objective of the project, and make the relevant amendments
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to the contract or agreement or reject the proposal for amendments, informing the beneficiary
thereof;

51.3. if the Co-operation Institution rejects the proposal for amendments, it shall
specify a reason for this rejection or, if necessary, the information regarding adjustments to be
made to the proposal for amendments and the procedures for re-submitting it;

51.4. if, in accordance with Sub-paragraph 51.3 of this Regulation, adjustments are to
be made to the proposal for amendments, the deadline for examination shall be extended by
the time period necessary for submission and examination of adjustments which does not
exceed 20 working days from the moment of submitting adjustments to amendments.

[3 October 2017]

51.1 Upon considering efficiency, validity, and necessity of the submitted amendments to
achieve the initial objective of the project, the Co-operation Institution shall take into account
that the deadline for the project implementation provided for in provisions of the relevant
contract or agreement may be extended by an overall time period of up to six months,
retaining the co-funding from the European Union fund and the co-funding from the State
budget, if such is provided for in the regulatory enactment regarding implementation of a
specific objective.

[26 June 2018 / Paragraph shall come into force on 1 September 2018. See Paragraph 57]

51.2 By 1 February of the current year the beneficiary has the right to update the planned
schedule for submission of payment requests of the current year according to the procedures
specified in the contract or in the conditions of the agreement.

[26 June 2018 / Paragraph shall come into force on 1 September 2018. See Paragraph 57]

51.2 If the Co-operation Institution establishes a decrease in the amount of the actual incurred
expenditure and the payment requests submitted to the Co-operation Institution in the
previous calendar year which exceeds 25 % of the amount provided for in the planned
schedule for submission of payment requests and updated in accordance with the procedures
laid down in Paragraph 51.2 of this Regulation, it shall reduce the co-funding from the
European Union fund and the State budget, if such is provided for in the project, by the
difference which exceeds 25 % of the amount provided for in the planned schedule for
submission of payment requests. The Co-operation Institution shall notify the beneficiary of
the decision taken, informing the Responsible Institution thereof.

[26 June 2018 / Paragraph shall come into force on 1 September 2018. See Paragraph 57]

51.# The Co-operation Institution may extend the deadline for the project implementation by
the time period which exceeds the six-month period referred to in Paragraph 51.1 of this
Regulation, or reconcile changes exceeding the amount specified in Paragraph 51.3 of this
Regulation, if one of the following cases sets in:
51.41. upon implementing the project, a saving has occurred;
51.% 2. upon implementing the project, the procurement made within the framework of
the project has been terminated without results, as:
51.42.1. no tender or application of a tenderer has been submitted;
51.4 2.2. the submitted tenders or applications fail to conform to the
requirements laid down in the procurement procedure documents;
51.4 2.3. the contract price specified in the submitted tenders or applications
significantly exceeds the estimated contract price within the framework of the project;
51.4 3. the supplier with whom a procurement contract has been concluded within the
framework of the project has been declared insolvent or an application has been submitted
with the court to initiate insolvency proceedings of the supplier;
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51.% 4. the supplier with whom a procurement contract has been concluded within the
framework of the project ceases performance of the abovementioned contract without a legal
ground;

51.% 5. the procurement contract concluded within the framework of the project is
terminated, and a new procurement procedure is conducted, if the supplier delays fulfilment
of contractual obligations of the contract concluded within the framework of the project or
fulfils contractual obligations insufficiently;

51.%6. force majeure circumstances have occurred;

51.#7. the Cabinet has taken a decision to extend the deadline referred to in Paragraph
51.1 of this Regulation or to support such changes which exceed the extent specified in
Paragraph 51.2 of this Regulation.

[26 June 2018 / Paragraph shall come into force on 1 September 2018. See Paragraph 57]

51.° If none of the conditions referred to in Paragraph 51.% of this Regulation has set in for
extension of the deadline for the project implementation by the time period which exceeds the
six-month period referred to in Paragraph 51. of this Regulation, the beneficiary has the right
to complete implementation of the relevant project at its own cost within the deadline
reconciled with the Co-operation Institution.

[26 June 2018 / Paragraph shall come into force on 1 September 2018. See Paragraph 57]

52. The Responsible Institution has the right to reconcile amendments to the contract or
agreement in the cases specified in an interdepartmental agreement concluded between the
Responsible Institution and the Co-operation Institution.

IX. Efficiency Evaluation of Project Costs

53. This Chapter and Annex 4 to Annex 1 to this Regulation shall apply to the projects which
generate net revenue in accordance with Article 61 of Regulation No 1303/2013.

54. If the regulatory enactment regarding implementation of a specific objective stipulates that
the potential net revenue from the project is calculated, using the method of calculation of the
discounted net revenue of the project in accordance with the first subparagraph of
Article 61(3)(b) of Regulation No 1303/2013, the project applicant shall perform a financial
analysis of the projects referred to in Article 61 of Regulation No 1303/2013 by completing
Annex 4 to Annex 1 to this Regulation.

55. In order to ensure a possibility to compare projects within the framework of one project
application selection round of a specific objective or measure, the Co-operation Institution
shall include information in the project application selection regulations specifying where,
starting from the day when the project application selection round is called for, the project
applicant may access the current macroeconomic assumptions and forecasts in accordance
with the laws and regulations in the area of public and private partnership which the project
applicant has an obligation to use when preparing a project application within the framework
of a specific project application selection round.

56. The macroeconomic assumptions and forecasts referred to in Paragraph 55 of this
Regulation shall be applied during preparation, evaluation, approval of a project application
and project implementation within the framework of the relevant project application selection
round.
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X. Closing Provisions
[26 June 2018]

57. Paragraphs 51., 51.2, 51.3, 51.% and 51.° of this Regulation shall come into force on
1 September 2018.

[26 June 2018]

58. Proposals for amendments to the contract or agreement submitted to the Co-operation
Institution by 31 August 2018 shall be examined without taking into account the restrictions
referred to in Paragraphs 51.1, 51.2, 51.3, 51.4, and 51.° of this Regulation.

[26 June 2018]

Prime Minister Laimdota Straujuma

Minister for Transport Anrijs Matiss
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EIROPAS SAVIENIBA EIROPAS SAVIENIBA
IEGULDDIUMS TAVA NAXOTNE TEGULDDIUMS TAVA NAKOTNE
Eusopas Socidlais fords Eiropas Refiondlss attistives fonds

Revised by the Ministry of Finance

Annex 1

Cabinet Regulation No. 784

16 December 2014

[3 October 2017; 26 June 2018]

IEGULDIIUMS TAVA NAKOT
Kohezijas fonds

EIROPAS SAVIENIBA

NE

European Social Fund/European Regional Development Fund/Cohesion Fund Project

Application

Project title:

Number and name of the specific
objective/measure selection round:

Project applicant:

Taxpayer’s registration code:

Type of project applicant:

Type of project applicant (in accordance
with Annex 1 to Regulation No 651/2014):

Institution funded from the State budget

Classification of project applicant
according to the General Classification
of Economic Activities (NACE):

NACE
code

Name of economic activity

Legal address:

Street, name, No. of building/apartment No.

City

Municipality

Municipality city
or rural territory

Postal code

E-mail

Website

Contact information:

Given name, surname of the contact person

Position held

Phone

E-mail

Correspondence address
(to be completed if different from legal
address)

Street, name, No. of building/apartment No.

City

Municipality

Municipality city
or rural territory

Postal code

Project identification No.*:

Project submission date*:

* To be completed by CFLA
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SECTION 1 -PROJECT DESCRIPTION

1.1. Project summary: objective of the project, main activities, duration, total costs and
planned results (<number of characters>)
(information will be published after approval of the project):

1.2. Objective of the project and justification thereof (<number of characters>)

1.3. Description of the problem and solution, including description of the problems and
solutions of target groups (<number of characters>):

1.4. Description of target group of the project (<number of characters>)

1.5. Project activities and results to be achieved:

Description Quantifiable result
of the
NO. | actvity* | actiity RESUI || per| MO o
(<number of measurement
characters>)
1.
1.1
1.2.
2.
2.1.
2.2.
2.2.1.
2.2.2.,
etc.

*Project activities shall match those indicated in the time schedule for the project
implementation (Annex 1). All activities to be supported within the framework of the project
shall be indicated, both those conducted prior to approval of the project application and
those planned after approval of the project application.

** indicate the number of the involved partner from Table 1.9
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1.6. Monitoring indicators to be achieved in the project in accordance with
those indicated in the laws and regulations regarding implementation of a
specific objective or measure of the European Union fund:

1.6.1. Output indicators

. Initial cost Estimated value .
No. Indicator intermediate | final unit of Notes
name year | value |year measurement
value value
1.
2.
3.
4,
5.
1.6.2. Result indicators:
No. |ng;220r y;;]:tlalvz(izte Estimated value mez;Jszll:[e(r)r]:ent Notes
1.
2.
3.
4,
5.

1.7. Place of project implementation:

1.7.1. Address of project implementation*

Whole Latvia

Statistical region

City or municipality

Municipality city or rural territory

Street

Name/No. of building/apartment No.

Postal code

Cadastre number or designation

Description of the place of project
implementation

* The actual address of the place of project implementation shall be indicated;
if several implementation places are planned, include additional table(s)

1.8. Financial impact of the project on several territories:

No. | Please indicate name of the | Please indicate financial impact (%) from the total
relevant territory* funding

1.

2.

3
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* City or municipality shall be indicated (when indicating a municipality, its city/rural
territory shall be specified as well, if possible).

If financial impact of the project covers all municipalities and cities within the statistical
region, please indicate the total financial impact of the project by statistical regions. If the
project impacts whole of Latvia, Section 1.8 shall not be indicated in the PI form in
accordance with the regulatory enactment regarding implementation of the relevant specific
objective or measure of the EU fund.

1.9. Information regarding partner(s)

1.9.1. Name of partner*:

Registration
number/taxpayer's
registration number:

Type of project partner:

Street, name, No. of building/apartment No.

Municipality city or rural

City Municipality territory

Legal address: Postal code

E-mail

Website

Given name, surname of the contact person

Position held

Contact information:
Phone

E-mail

Street, name, No. of building/apartment No.

Correspondence address

(to be completed if different City Municipality Municipality city or rural

territory

from legal address)
Postal code

Justification of the
selection of partner
(including partner's
contributions to the project
and benefits from
participation in the project)

* if the project implementation provides for involvement of several partners, information shall
be indicated with regard to each partner.

SECTION 2 - PROJECT IMPLEMENTATION

2.1. Capacity of the project implementation

Administration

) Project management staff, its experience/requirements
capacity

Financial capacity Available financial resources for project implementation, credits,
savings, whether advance is required
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Implementation
capacity

Available infrastructure, logistical support, implementation staff, its
experience, requirements, etc.

2.2. Description of the project implementation, administration and monitoring

Information regarding the project implementation system, management, etc.

2.3. Duration of the project implementation* (in full months):

* Duration of the project implementation shall match the period indicated in the time

schedule for the project implementation (Annex 1) after conclusion of the contract.

2.4. Project risk assessment:

Probability
Description Impact of risk occu?l;ence Measures for risk
No. Risk PHON high, medium, . ITes Tor risk
of risk | (high, prevention/mitigation
ow) :
medium,
low)
1. |Financial
2. |Implementation
Achievement of
3 results and
" |monitoring
indicators
4. |Administration
5. |Other
2.5. Relevance of the project content in relation to other projects submitted/implemented/being
implemented:
Sourceand | Time of project
type of implementation
Project .| Total costs | funding (mm/yyyy)
Project| Project | summary, Complemenj[arlty/ of the | (State/local
No. | .. . demarcation ; .
title [number| major description project |government| Launch | Completion
activities P (EUR) |budget, EU| ofthe | of the
funds, | project | project
other)
1.
2.
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SECTION 3 - CONFORMITY WITH THE HORIZONTAL PRINCIPLES

3.1. Description of the conformity with the horizontal principle “Equal opportunities”
(<number of characters>):

3.2. Planned indicators to be achieved in the project for the implementation of the
horizontal principal “Equal opportunities”:

Value to be Unit of

No. Indicator name )
achieved |measurement

Notes

3.3. Description of the conformity with the horizontal principle “Sustainable
development” (<number of characters>):

3.4. Planned indicators to be achieved in the project for the implementation of the
horizontal principal “Sustainable development”:

No. Indicator name Initial cost Valu_e to be Unit of Notes
achieved measurement
1.
2
SECTION 4 - ENVIRONMENTAL IMPACT OF THE PROJECT
4.1. Conformity of the activities provided| Assessment is not required
for in the project with the requirements for| Initial environmental impact
the evaluation of activity specified in the assessment is required
IaW On EnVironmentaI |mpaCt Assessment Environmenta' |mpact
(please mark as appropriate): assessment is required
Date*

4.2. Evaluation/assessment conducted: YES

*Specify the date of conducting an environmental impact assessment or an initial
environmental impact assessment

SECTION 5 - PUBLICITY
Informative and publicity measures of the project

Period of
implementation

Type of measure Description of measure Number

Large-format informative stand
Informative plaque
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Information on the Internet

Other (please specify)

SECTION 6 - MAINTENANCE AND ENSURING OF SUSTAINABILITY OF
PROJECT RESULTS

6.1. Describe how maintenance of the results achieved in the project will be ensured
after completion of the project (<number of characters>):

6.2. Describe how sustainability of the results achieved in the project will be ensured
after completion of the project (<number of characters>):

SECTION 7-STATE AID ISSUES

7.1. Type of project implementation:

7.2. Aid instrument:

7.3. . )
(mark one or several corresponding values):

Objective or State aid regulation according to which the project is implemented

7.3.1.1.

7.3.1.2.

An undertaking fails to meet the definition of a
7.4. company in difficulty (as per the specific objective or
measure thereof in the Cabinet regulations)

The project has not been started (as per the date
7.5. specified in the specific objective or measure thereof
in the Cabinet regulations)

Note: in the event of financial instrument measures, a separate form is completed.

SECTION 8 - STATEMENT

I, the undersigned, ,
given name, surname
project applicant ,
name of project applicant
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responsible official, :
name of position
certify that at the moment of submitting the project application,

1) the project applicant does not comply with any of the exclusion provisions of
project applicants referred to in Section 23, Paragraph one of the Law on Management of
European Union Structural Funds and the Cohesion Fund for the 2014-2020 Programming
Period;

2) the project applicant has sufficient and stable financial resources at his or her
disposal (not applicable to the State budget institutions);

3) the information provided in the project application and annexes thereto is true and
the co-funding from the European Union fund requested for project implementation will be
used according to the information provided in the project application;

4) no reasons are known for which this project could not be implemented or
implementation thereof could be delayed, and | confirm that it is possible to meet the
obligations specified in the project within the deadlines specified in the regulatory enactment
regarding implementation of a specific objective or measure thereof;

| am aware that the project may not be approved for co-funding from the European
Union fund if the project application, including this section, is not completed fully and
completion thereof is not of sufficient quality, as well as if the funding from the European
Union fund planned in the laws and regulations regarding implementation of a specific
objective or measure thereof (for the current year/programming period) has been spent at the
moment of approval of the project.

| am aware that in the case of providing false information in the statement, sanctions
of administrative nature may be imposed against both me and the abovementioned legal
person — project applicant.

| am aware that in the case of an increase in the project costs the project applicant
covers all the costs which may be incurred as a result of fluctuations in costs.

| certify that | have become acquainted with the conditions of the specific objective or
measure thereof within the context of the relevant European Union fund, and the requirements
laid down in the selection regulations.

| agree to the processing of the data provided in the project application in the Cohesion
Policy Funds Management Information System for 2014-2020, and transfer thereof to other
State information systems.

| certify that the copies attached to the project application correspond to the originals
of the documents at my disposal, and the copies and electronic version of the project
application correspond to the original of the project application submitted.

| am aware that the project will have to be implemented according to the activities
provided for in the project application, and the results will have to be maintained according to
the information provided in the project application.
Signature*:
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Date:
dd/mm/yyyy

*if the project application form is submitted to the Cohesion Policy Funds Management
Information System for 2014-2020 or with an electronic signature, the signature section need
not be completed.
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Annex 1
to the Project Application

Time Schedule for the Project Implementation ’

_ o Time schedule for the project implementation (in quarters) [!
Project activity 20.. 20.. 20. 20.. 20. 20..

number!
1.12.13.14.11.12.13.14.({1.12.13.14.{1.12.13.14.11.12.13.14.|1.|2.|3.|4.

(11 If in accordance with the Cabinet regulation regarding the implementation of a specific
objective, project-supported activities have been conducted prior to approval of the project
application, they shall be marked with “P”, while the activities planned after approval of the
project application shall be marked with «“X”.

[?21'The project activity number shall match the project activity number indicated in Section 1.5
“Project activities and results to be achieved” in the project application.
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Annex 2
to the Project Application

Financing Plan

Source of Year Year Year Year Year Year
funding 20... 20... 20... 20... 20... 20...
Amount| Amount | Amount | Amount| Amount | Amount Total
Amount| %
ESF/ERDF/CF 0.00| #DIV/0!
Youth 0.00| #DIV/0!
employment
initiative
Eligible 0.00| #DIV/0!
funding from
the State
budget
State budget 0.00| #DIV/0!
grants to local
governments
Local 0.00| #DIV/0!
government
funding
Other public 0.00| #DIV/0!
funding
Public eligible 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00| #DIV/0!
costs
Private 0.00| #DIV/0!
eligible costs
Total eligible 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00| #DI1V/0!
costs
Public 0.00
ineligible costs
Private 0.00
ineligible costs
Total 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00
ineligible costs
Total costs 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00
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Annex 3

to the Project Application

Project Budget Summary

Code

Name of item of
costs*

Type of costs
(direct/indirect)

Application
of costs of
one unit
(yes or
no**)

Quantity

Unit of
measurement***

Project
activity No.

Costs

TOTAL

eligible

ineligible

EUR

including
VAT

Project costs
according to the
uniform cost
rate (column
“including
VAT” need not
be completed)

Project
management
costs

2.1.

Remuneration
costs of the
project
management
staff

2.2.

Other
management
costs
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Project
implementation
staff costs

3.1.

Remuneration
costs of the
project
implementation
staff

3.2.

Other project
implementation
staff costs

Costs of
ensuring target
group

Costs of
development,
implementation,
and quality
control of
information
systems

Costs of
materials,
facilities, and
equipment

6.1.

Costs of
materials and
raw materials

6.2.

Costs of
facilities and

Translation © 2019 Valsts valodas centrs (State Language Centre)

25



equipment

6.3.

Costs of vehicles

6.4.

Other costs

Construction
costs

7.1.

Design costs

7.2.

Costs of author
supervision

7.3.

Costs of building
supervision

7.4.

Costs of
construction
work
(infrastructure —
roads, railways,
water mains,
sewerage,
Internet, etc.,
including
improvement
costs)

7.5.

Costs of
construction
work (buildings),
including
improvement
costs

7.6.

Other costs

Patents,
licences, etc.
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Purchase costs
of real estate
9. |(for instance,
buildings and
land)

Costs of
informative and
publicity
measures

10.

Costs of
preparation of
the project
application and
supporting
documentation
Contributions
in kind

Other project

13. |implementation
costs

14. |Single payment

Unforeseen
expenditure

TOTAL

11.

12.

15.

*Items of costs shall be indicated in accordance with the items of eligible costs specified in the regulatory enactment regarding implementation of a
specific objective of the European Union fund.

**|f cost of one unit is applied to the item of costs, “yes” shall be indicated, if not, the column need not be completed (it shall be left blank).

***In the case of lease, the unit of measurement shall be indicated with a time parameter (/per year or /per month).

Translation © 2019 Valsts valodas centrs (State Language Centre)




Annex 4
to the Project Application

‘ Efficiency Evaluation of Project Costs

(to be completed if the project generates net revenue in accordance with Article 61 of Regulation No 1303/2013, or the Cabinet regulation regarding
implementation of a specific objective provides for performance of a cost-benefit analysis (CBA))
All CBA calculations shall be attached to the project application form as annexes

I. Financial analysis

in the future:

1. Data, major assumptions, and macroeconomic parameters which were used to perform analysis. Also main conclusions resulting from the
financial analysis, including results of a financial stability analysis to demonstrate that the project would not experience financial difficulties

shall be performed in EUR

2. Main elements and parameters which are used for the CBA financial analysis (all numbers shall correspond to the CBA document. CBA

No. Main elements and parameters Value
1 Reporting period (years)
5 Financial discount rate (%) (according to
the guidelines of the Ministry of Finance)
No. Main elements and parameters Und\'f';lﬂénted D'SCOEJI\rII ;e\(/j)value Reference to the CBA document
3 Total investment costs, except for
unforeseen expenditure (EUR)
4 Residual value (EUR)
5 Revenue (EUR)
6 Operating and replacement costs (EUR)

Translation © 2019 Valsts valodas centrs (State Language Centre)

28



(within the meaning of Article 17 of the
Commission Delegated Regulation (EU)
No 480/2014 of 3 March 2014)

*If VAT is recoverable,
costs and revenue should be

calculated excluding VAT.

2.1. To be completed only in the case referred to in Article 61(3)(b) of the common Regulation No 1303/2013 and in accordance with other

provisions of Article 61.

Main elements and parameters

Undiscounted value

Discounted value
(NPV)

Reference to the CBA
document

(chapter / section / page)

Net revenue = revenue - operating costs +
residual value (EUR)

= (5) -(6) +(4)

Total costs - net revenue (EUR, discounted)

=) -

Pro rata without discounted net revenue
(%)
=(8)/(3)

10

Co-funding rate adjusted by the project
application

= co-funding rate of specific objective
specified by the Cabinet* (9)

3. Main financial indicators of financial analysis according to the CBA document

Without Union support

With Union support

Reference to the

CBA document
A B (chapter / section /
page)
1. Financial rate of return FRR (C) ‘ ‘ FRR(K) ‘
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(%)

2. Net present value FNPV(C) FNPV(K)

FRR(C) refers to financial profitability of investments, FRR(K) refers to financial profitability of equity
FNPV/(C) - financial profitability of investments and FNPV(K) - financial profitability of equity

I1. Economic analysis

(To be completed only in the case referred to in Article 61(3)(b) of Regulation No 1303/2013 and in accordance with other provisions of Article 61)

1. Major assumptions by assessing costs (including the relevant cost components — investment costs, costs of reserves, operating costs),
economic benefits and external factors, including those related to the environment, climate change mitigation and disaster resilience, and the
major conclusions resulting from socio-economic analysis:

2. Information regarding economic benefits and costs:

Total value %o of the sum

Benefits Value of unit (if applicable) (EUR, discounted) |total of benefits

Total value %o of the sum

Costs Value of unit (if applicable) (EUR, discounted) | total of costs

Tota ] 100%

3. Main indicators of economic analysis according to the CBA document
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indicators

1. Social discount rate (%)

2. Economic rate of return
ERR (%)

3. Economic net present value
ENPV

4. Cost-benefit ratio

I11. Risk assessment and sensitivity analysis

1. Summary of risk analysis and main identified risks

2. Sensitivity analysis

Percentage change applied to the variables tested:

2.1. Indicate the estimated impact (as percentage change) on financial and economic performance indexes.

Financial net present value (FNPV (K)) — | Financial net present value (FNPV | Economic net present value

Variable change (C)) - change (ENPV) - change

2.2. Criterion applied, and impact of the core variables on indicators FNPV, ENPV. Indicate percent change in FNPV or ENPV at a zero value for each
critical variable.
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Minister for Transport
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Revised by the Ministry of Finance

Annex 2
Cabinet Regulation No. 784
16 December 2014

Electronic Inquiry Forms

<Date>

e-STATEMENT
regarding proceedings related to declaration of liquidation, insolvency, legal protection
and suspension of economic activity, legal proceedings regarding bankruptcy, applied
court-supervised administration or settlement
Series URN No. <Transaction number> - <Document number>

Data of the person to be verified: <For legal persons: «name of legal person»,
registration No. «Registration number of legal person», or for natural persons: «Given name,
surname of natural person» personal identity number «personal identity number of natural
person»=.

The Enterprise Register contains the following data regarding legal protection
proceedings, insolvency proceedings (including bankruptcy, court-supervised administration
or settlement) of the person to be verified, < For legal persons: liquidation proceedings,
insolvency, legal protection proceedings, suspended or terminated economic activity, legal
proceedings regarding bankruptcy, applied court-supervised administration or settlement>:
<date and description>.

Validity of the information inquiry: <Law><Section of the Law>.

Statement is prepared electronically and is valid without a signature

Verification code of the e-statement authenticity: <code of 7 symbols>

If the information which has been obtained from a database or other sources with
regard to the person to be verified does not correspond to the actual situation, the relevant
person is entitled to submit a statement or another document regarding the relevant fact to the
person requesting the e-statement.

<Date>

e-STATEMENT
regarding proceedings related to declaration of liquidation, insolvency, legal protection
and suspension of economic activity, legal proceedings regarding bankruptcy, applied
court-supervised administration or settlement
Series URA No. <Transaction number> - <Document number>

Data of the person to be verified: <For legal persons: «name of legal person»,
registration No. «Registration number of legal person», or for natural persons: «Given name,
surname of natural person» personal identity number «personal identity number of natural
person»=.

The Enterprise Register does not contain the current data regarding legal protection
proceedings, insolvency proceedings (including bankruptcy, court-supervised administration
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or settlement) of the person to be verified, < For legal persons: liquidation proceedings,

insolvency, legal protection proceedings, suspended or terminated economic activity, legal

proceedings regarding bankruptcy, applied court-supervised administration or settlement >.
Validity of the information inquiry: <Law><Section of the Law>.

Statement is prepared electronically and is valid without a signature

Verification code of the e-statement authenticity: <code of 7 symbols>

If the information which has been obtained from a database or other sources with
regard to the person to be verified does not correspond to the actual situation, the relevant
person is entitled to submit a statement or another document regarding the relevant fact to the
person requesting the e-statement.

<Date>

e-STATEMENT
regarding violations provided for in laws and regulations
Series SRA No. <Transaction number> - <Document number>

Person with regard to whom the Punishment Register of the Information Centre of the
Ministry of the Interior of the Republic of Latvia contains information regarding violations of
laws and regulations: <For legal persons: «name of legal person», registration No.
«Regqistration number of legal person», or for natural persons: «Given name, surname of
natural person» personal identity number «personal identity number of natural person»>.

The person has not committed such violations of laws and regulations (or the person
has committed a violation of the competition law but has been released from the fine or the
fine has been reduced due to his or her co-operation within the framework of leniency
programme) due to which the project application submitted by the project applicant should be
rejected, or a decision by the competent authority, a punishment prescription of a prosecutor
or a court judgement regarding violations of laws and regulations due to which project
application submitted by the project applicant should be rejected, has not entered into effect,
become incontestable and unappealable and with regard to which the limitation period
specified in Section 23, Paragraph two of the Law on Management of European Union
Structural Funds and the Cohesion Fund for the 2014-2020 Programming Period has not
expired.

Validity of the information inquiry: <Law> <Section of the Law>.

Statement is prepared electronically and is valid without a signature

Verification code of the e-statement authenticity: <code of 7 symbols>

If the information which has been obtained from a database or other sources with
regard to the person to be verified does not correspond to the actual situation, the relevant
person is entitled to submit a statement or another document regarding the relevant fact to the
person requesting the e-statement.

<Date>
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e-STATEMENT
regarding violations provided for in laws and regulations
Series SRN No. <Transaction number> - <Document number>

Person with regard to whom the Punishment Register of the Information Centre of the
Ministry of the Interior of the Republic of Latvia contains information regarding violations of
laws and regulations: <For legal persons: «name of legal person», registration No.
«Registration number of legal person», or for natural persons: «Given name, surname of
natural person» personal identity number «personal identity number of natural person»>.

Violations of laws and regulations by the person (except for the cases of violations of
the competition law where the person has been released from the fine or the fine has been
reduced due to his or her co-operation within the framework of leniency programme) due to
which the project application submitted by the project applicant should be rejected with
regard to which a decision by the competent authority, a punishment prescription of a
prosecutor or a court judgement has entered into effect and become incontestable and
unappealable, and with regard to which the limitation period specified in Section 23,
Paragraph two of the Law on Management of European Union Structural Funds and the
Cohesion Fund for the 2014-2020 Programming Period has not expired.

Legal act Norm of the legal act

<One of the following legal acts: Criminal Law, Latvian  |<Section/Paragraph/Clause>
Administrative Violations Code or Competition Law>

<One of the following legal acts: Criminal Law, Latvian  |<Section/Paragraph/Clause>
Administrative Violations Code or Competition Law>

<One of the following legal acts: Criminal Law, Latvian  |<Section/Paragraph/Clause>
Administrative Violations Code or Competition Law>

<One of the following legal acts: Criminal Law, Latvian  |<Section/Paragraph/Clause>
Administrative Violations Code or Competition Law>

Validity of the information inquiry: <Law><Section of the Law>.
Statement is prepared electronically and is valid without a signature

Verification code of the e-statement authenticity: <code of 7 symbols>

If the information which has been obtained from a database or other sources with
regard to the person to be verified does not correspond to the actual situation, the relevant
person is entitled to submit a statement or another document regarding the relevant fact to the
person requesting the e-statement.

<Date>

NOTIFICATION
of absence of register data
Series NA No. <THE ENTIRE transaction number>

Person with regard to which information is requested: <For legal persons: «name of
legal person», reqistration No. «Registration number of legal person», or for natural
persons: «Given name, surname of natural person» personal identity number «personal
identity number of natural person»>.

Information regarding this person is not collected in the <name of register>.
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Statement is prepared electronically and is valid without a signature
Verification code of the e-statement authenticity: <code of 7 symbols>
<Date>

NOTIFICATION
of unavailability of register data
Series NA No. <THE ENTIRE transaction number>

Person with regard to which information is requested: <For legal persons: «name of
legal person», registration No. «Registration number of legal person», or for natural
persons: «Given name, surname of natural person» personal identity number «personal
identity number of natural person»>.

Information from <name of register> for preparation of e-statement regarding <name
of statement> has not been received. Re-request the electronic statement or ask to provide the
necessary information to the relevant manager.

Statement is prepared electronically and is valid without a signature
Verification code of the e-statement authenticity: <code of 7 symbols>

Minister for Transport Anrijs Matiss
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Annex 3

Cabinet Regulation No. 784
16 December 2014

Legal Norms to be Verified in the Punishment Register for the Purposes of
Electronic Statements

Type of participation
of the person in the
project application

selection

Legal act

Norm of the legal act

Verification
period in
months

1

3

4

Person to be verified
and/or member of a
partnership (if the
person to be verified
is a partnership)

The
Law

Criminal

Section 88. Terrorism

Section 88.1. Financing of Terrorism

Section 88.2. Invitation to Terrorism and
Terrorism Threats

Section 88.2. Recruitment and Training
of Persons for the Commitment of Acts
of Terror

Section 177. Fraud

Section 177.2. Fraud in an Automated
Data Processing System

Section 178. Insurance Fraud

Section 179. Misappropriation

Section 195. Laundering of the Proceeds
from Crime

Section 198.
Benefits

Unauthorised Receipt of

Section 199. Commercial Bribery

Section 218. Evasion of Tax Payments
and Payments Equivalent Thereto

Section 320. Accepting Bribes

Section 321. Misappropriation of a Bribe

Section 322. Intermediation in Bribery

Section 323. Giving of Bribes

36

Competition Law

Section 11, Paragraph one (including any
Sub-clause of the abovementioned
Paragraph), if the Competition Council
has pointed to a vertical agreement
aimed at restricting a possibility of a
purchaser to determine the resale price,
or a horizontal cartel agreement as a
reason for exclusion from the
procurement procedure in the

12
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Punishment Register.

Latvian
Administrative
Violations Code

Section 189.2, Paragraph three. In the
case of the employment of one or several
persons (up to five persons) who are not
entitled to reside in the Republic of
Latvia

36

Section 41, Paragraphs two and five. In
the case of the failure to enter into an
employment contract in written form.
Section 159.8, Paragraph seven. In the
case of the failure to submit an
informative declaration regarding
employees which is submitted regarding
persons commencing work within the
deadline specified in the laws and
regulations regarding tax, if the
violations are established simultaneously

12

A person to be
verified, a member
of the board or
council of the person
to be verified, a
procuration  holder,
or a person
authorised to
represent the person
to be verified in any
activities related to a
subsidiary

Criminal Law

Section 88. Terrorism

Section 88.1. Financing of Terrorism

Section 88.2. Invitation to Terrorism and
Terrorism Threats

Section 88.2. Recruitment and Training
of Persons for the Commitment of Acts
of Terror

Section 177. Fraud

Section 177.2. Fraud in an Automated
Data Processing System

Section 178. Insurance Fraud

Section 179. Misappropriation

Section 195. Laundering of the Proceeds
from Crime

Section 198. Unauthorised Receipt of
Benefits

Section 199. Commercial Bribery

Section 218. Evasion of Tax Payments
and Payments Equivalent Thereto

Section 320. Accepting Bribes

Section 321. Misappropriation of a Bribe

Section 322. Intermediation in Bribery

Section 323. Giving of Bribes
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Minister for Transport

Anrijs Matiss
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